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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 4ης Οκτωβρίου 1991

για την έγκριση του προγράμματος της Γαλλίας όσον αφορά την ενίσχυση στο εισόδημα των
γεωργικών εκμεταλλεύσεων

(91/553/EOK)

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ, ΕΟΚ' ότι, για λόγους νομικής διαφάνειας, είναι σκόπιμο να
ληφθεί νέα απόφαση έγκρισης"

ότι στις 19 Σεπτεμβρίου 1991 ζητήθηκε η γνώμη της επιτρο
πής διαχείρισης των ενισχύσεων στο γεωργικό εισόδημα
σχετικά με τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα
απόφαση'

ότι στις 19 Σεπτεμβρίου 1991 , ζητήθηκε η γνώμη του Ευρω
παϊκού Γεωργικού Ταμείου Προσανατολισμού και Εγγυή
σεων σχετικά με τα ανώτατα ποσά που είναι δυνατό να
βαρύνουν ετησίως του κοινοτικό προϋπολογισμό μετά την
έγκριση της παρούσας απόφασης,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Εγκρίνεται το πρόγραμμα ενίσχυσης στο γεωργικό εισόδη
μα το οποίο κοινοποίησαν οι γαλλικές αρχές στην Επιτροπή
στις 12 Ιουνίου 1990 καθώς και η τροποποίησή του που
επήλθε με την ανακοίνωση της 15ης Ιουλίου 1991 .

Εχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ . 768/89 του Συμβουλίου της
21ης Μαρτίου 1989 περί θεσπίσεως καθεστώτος μεταβατι
κών ενισχύσεων στο γεωργικό εισόδημα ('), και ιδίως το
άρθρο 7 παράγραφος 3 ,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ . 3813/89 της Επιτροπής της
19ης Δεκεμβρίου 1989 περί των λεπτομερειών εφαρμογής
του καθεστώτος μεταβατικών ενισχύσεων στο γεωργικό
εισόδημα (2), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανο
νισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1110/91 (3), και ιδίως το άρθρο 10
παράγραφος 3 ,

Εκτιμώντας:

ότι η Γαλλία γνωστοποίησε στην Επιτροπή την πρόθεσή της
να εφαρμόσει πρόγραμμα ενίσχυσης στο γεωργικό εισόδη
μα των κατόχων γεωργικών εκμεταλλεύσεων' ότι η Επιτρο
πή ενέκρινε αυτό το πρόγραμμα, με την απόφαση 91/
606/EOK (4).

ότι η Γαλλία ανακοίνωσε στην Επιτροπή στις 15 Ιουλίου
1991 ότι η πραγματική ζήτηση στήριξης στο πλαίσιο του
προγράμματος είναι περισσότερο αυξημένη από την προ
βλεφθείσα' ότι η αύξηση του συνολικού ποσού της προβλε
φθείσας ενίσχυσης παραμένει εντός των ορίων που ορίζο
νται από την κοινοτική νομοθεσία' ότι κρίνεται, συνεπώς,
σκόπιμο να εγκριθεί η εξεταζόμενη τροποποίηση καθώς και
η αύξηση των επιλέξιμων ποσών για κοινοτική χρηματοδό
τηση που συνεπάγεται η εν λόγω έγκριση'

ότι επί τη ευκαιρία, η Γαλλία κοινοποίησε ορισμένες προ
σαρμογές των λεπτομερειών εφαρμογής του προγράμμα
τος'

ότι αυτές οι αυξήσεις και προσαρμογές δεν επιφέρουν
τροποποίηση της ουσίας της απόφασης έγκρισης 90/606/

Άρθρο 2

Τα ανώτατα ποσά που είναι δυνατό να βαρύνουν ετησίως
τον κοινοτικό προϋπολογισμό βάσει της παρούσας απόφα
σης καθορίζονται ως εξής:

(σε εκατομμύρια Ecu)

1991 2,5
1992 16,3

1993 23,4

1994 19,4
1995 15,4

1996 10,9

1997 3,8

(') ΕΕ αριθ. L 84 της 29. 3 . 1989, ο . 8 .

Άρθρο 3

Καταργείται η απόφαση 9Û/606/EOK της Επιτροπής.
Εντούτοις, κάθε αίτηση ενίσχυσης που υποβλήθηκε στις
γαλλικές αρχές πριν την κοινοποίηση της παρούσας απόφα
σης μπορεί να εξεταστεί με βάση μόνο τους όρους που

(2) ΕΕ αριθ. L 371 της 20. 12 . 1989, σ . 17 .
(3) ΕΕ αριθ . L 110 της 1 . 5 . 1991 , σ . 72 .
(4) ΕΕ αριθ . L 320 της 20. 11 . 1990, σ . 26.
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Βρυξέλλες, 4 Οκτωβρίου 1991 .προβλέπονται στο πρόγραμμα το οποίο κοινοποιήθηκε στις
12 Ιουνίου 1990.

Άρθρο 4 Για την Επιτροπή

Ray MAC SHARRY

Μέλος της ΕπιτροπήςH παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη .


